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Sierkesxlőség és kiadóhirata,. 
J S o S H n t l i - t é r ,  H a r i s - h é z ,  

hová a k éz ira to k  cimzendők.

Hirdetéseket és nyílttéri közleményeket 
a  k ia d ó h iv a ta l

m é r s é k e l t  á r o n  s z á m i t  f e l .

Tanulságok.
M ár m ost b izonyosak  leh e tü n k  

b enne, hogy az idei te rm és az  o rszág o s  
e redm ény t tekintve, a  jó fa jta  k ö z é p ­
term ések  közül való. M inden g a b o n a ­
fa jtábó l jóval több term ett, m in t tavaly , 
s  ak á rh án y  o ly an  vidék van , am ely  
azza l d icsekedhetik , hogy Isten  á ld á s a  
az id én  bőséges volt. Igaz, hogy o ly an  
vidék is akad, — m in t várm egyénk is 
—  am elynek  te rm éséb en  vagy az  id ő ­
já rá s  zavarai, vagy pedig az em b er 
vetésére  leselkedő egyéb veszedelm ek  
k á rt tettek , de  m ég ezekre a  helyekre 
se  szakad t o lyan  á lta lán o s san y arú ság , 
m in t tavaly , am ikor sokhe lyü tt a  szá las 
te rm én y ek  silán y an  fizettek, a  kap ás 
növények  a  szárazság tó l e lfonnyad tak , 
tak arm án y  m eg eg y á lta láb an  n em  volt.

Ism ételjük  te h á t:  az  ország  az 
id én  elégedetten  tek in th e t végig az a ra ­
táson , ám  sok vidék sínyli a  hosszú  
n y ári szárazságo t. A h ivata los je len tések  
a lap ján  képet fo rm álh a tu n k  az  egész 
ország  term ésérő l és enn ek  a  képnek  
a lap ján  vallja m ost a  világ, hogy M agyar- 
ország  m ezőgazdasága  az  idei esz tendő t 
a  jó  évek közé so rozh a tja . M ár m ost 
csak  a rra  vo lna  szükség , hogy a  gab o ­
n á n ak  az á ra  is jő  legyen. M ert igaz 
u g yan  az, hogy m indig  jo b b  a  bő te r­
m és, kis árak  m ellett, m in t a  szűk 
term és, nagy  g ab o n aá rak  m ellett, de 
m ég igazabb  az, hogy a  legkívánatosabb 
■— ■■BMagst̂ gzagaBEgsaeggawagyara mi mm — —
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Szelíd nyárfa bólogat 
Sebes Körös partján,
Örök álmát aluszsza 
Egy leány az alján.

Szép fekete szemre
Örök álom szállott,
Jaj be korán hagyta itt 
Ez: a szép világot.

Alább pedig csárda áll,
Legény mulat benne 
Gazdag legény, szép legény,
De magas a kedve !

Búbánatát mulatja,
Feledni szeretne,
A leány magát miatta 
Körósoe vetette.

Húzza-húzza a cigány,
A legény meg táncol,
— Hej, csak kitáncolhatnék
Ebből a világból 1

Szombatot Eltmér.

állapo t, am ikor a  te rm és bő, s a  gabo­
n á é r t jó k o ra  á ra t fizetnek. Mivel azo n ­
b an  en nek  ilyenfé le  e lrendezése  nem  
em beri akarattó l és tehetség tő l függ, 
n in csen  sok érte lm e a n n ak , h a  erről 
a  legk ívánatosabb  lehetőségrő l okos­
kodunk .

M ás az, am irő l az  a ra tás  ny o m án  
szó lan i akaru n k . Még pedig a  tavalyi 
és az idei te rm és n y o m án .

E m lékezzünk  csak  rá  vissza a rra  
az aggódó sz o ro n g ásra , am elvlyel gazd a­
tá rsa in k  tavaly  az a ra tá s  elé n éz tek  s 
a rra  a  ké tségb eesésre , am elylyel az a ra ­
tás  e redm ényeit fogad ták . A zután  pedig 
em lékezzünk  v issza  a rra  a  szorongó 
rem énykedésre , am ely lyel az idén  lestük , 
figyeltük, hogy h o g y a n  fejlődik a  vetés.

| Am ikor m ár Isten  segedelm ével b iztosak  
leh e ttü n k  b en n e , hogy a  te rm és bevált,

! o lyan fo rm án  érez tük  m agunkat, m int
• ak inek  a  szivéről leese tt az a  sziklányi 
! nagy  kő, am ely  eddig nyom ta . Abból a
• tavaly i aggodalom ból és k é ís^ b tA sé sb ö ',
■ s ebből az idei rem énykedésbő l és meg- 
í e légedésböl tan u lság o k a t v o n h a tu n k  le 
: a  jö v en d ő  sz ám ára  O lyanokat, am e­

lyeket m egszív le lhetünk , s am elyektől
b ö lcsebbek  leszünk

K ülönben  is jó l te n n é  a  gazd a­
em ber, ha a rra  igyekezne, hogy m in d ­
abból, am it ak ár a  m aga, ak á r  a  m ás 
g azd aság áb an  tapaszta l, s  h a  m inden  

i je lenségből, am ely  éri, s  am elyet m eg- 
! figyelhet, tanu lságokat v o n n a  le. Mert

A  s z e n tfö ld ö n
Forrón tűz az áprilisi napsugár a his- 

í tóriai emlékektől hemzsegő magaslatra, a 
• melynek legmagasabb pontján a híres Febron 
i fekszik. Kényelmes ponyvával fedett kocsin 

robogunk előre a szent tájon, melyen Jézus 
Krisztus futotta végig világra szóló küzdelmes 
életét. Négyen ültünk a kocsiban, egy világ- 
latott orosz mérnök, egy németországi lőpor- 

í gyáros, egy amerikai lady és csekélységem, 
i Szép volt a tájék és mi elmélyedve néztük 
; a hegyeket, amelyekhez évezredes szent em­

lékek fűződnek Egy merész kanyarodó után 
Bethlehembe ért a kocsi. Gyermekek, szép 
lányok várták bennünket. Kereszteket, rózsa- 
füzéreket árultak és csodálatos kitartással ül­
döztek bennünket.

— Havadasa Rachisz — vegyen kérem, 
zúgott felénk 50—60 éles torokból.

Ma Berid, — nem kell — feleltünk mi, 
de hasztalan, a  kis fekete népség nem en­
gedett, társaságunknak mindegyik tagja két-

í három kereszttel és rózsafűzérrel gazdagab 
» bán lépte at az örök nevű Betlehem kü-

rá ja  is  ráillik az a  m ondás, am elylyel 
a  jó  pap o t szokták jellem ezni. Az, hogy 
holtig tanu l. Bizony holtáig kell ta n u l­
n ia , okoskodnia az igazi gazdaem bernek . 
A pap  se m indig könyvből tanu l, ö is 
az  éle ttapaszta lása in  elm élkedik, s  igy 
gyarap ítja  könyvből szerzett tudom ányát. 
A gazd a  se tan u lh a t m eg m inden t könyv­
ből és ú jságból, h ab á r ezekből tanu lván  
sokkal több re  ju t, m in tha  az  ú jítások­
k a l sem m it sem  törődvén, o lyan fo rm án  
ragaszkodik  az apáitó l m arad t gazdál­
kodásm ó d h o z , m in t az ökör a  járom hoz. 
A kis g azd án ak  is neki kell feküdnie 
a  m ezőgazdaságró l szóló ism ertetések 
o lv asásának  és m egtanu lásának , de ezzel 
m ég n em  te tt m eg m inden t. T anulnia 
kell a  tapaszta lásokbó l is. M int m o n d ám : 
a  m ag a  és m ások  tapasztalásaibó l.

Ilyen  tanu lság o s tapaszta lása  volt 
tavaly  az, hogy aggódva szorongott, és 

; kétségbeesve bánkódott, am iért a  ter- 
í m és s ilány  volt, az idén pedig az, hogy 

a  jó  te rm ést látván , úgy érezte m agát, 
m in t akinek  a  szivéről kö esett le. Ugyan 
m ire tan ítják  ezek a  tapasztalatok? Van-e 
valak i is olvasóink közt, aki ezt h am a­
ro sa n  ki n e  ta lá ln á?  H át bizony a rra  
tan ít, hogy jó  lesz a  gazdálkodást úgy 
in tézn i, hogy ne az egész jövedelm ét 
féltsük, am ikor szivszorongva azt látjuk,
hogy a  vetés silányan fejlődik.

Am ikor tavaly kétségbeestünk, az 
j volt a  szom orúságunk , hogy mivel nem  

te rm ett elég bú za  és nem  term ett bőven

Kocsink a szeplőtlen fogantatás gyö­
nyörű templománál állott meg. A gyakorlott 
moszkovita slkonzulnak adott ki engemet s 
miután a török hatóságok előtt a konzulok­
nak nagy respektusa van, hamarosan meg­
nyílt előttünk a hely, ahol a mi urunk Jézus 
Krisztus meglátta a napvilágot. Kelten men­
tünk be a szentélybe, másik két úti társam 
kint maradt a templom előtt s mire vissza­
tértem hozzájuk, száz és száz bethlehemi kol­
dus állta kőiül őket, baksist követeltek. Va­
lamennyinek természetesen nem adhattunk^ 
mire vészjósló mormogas tamadt a rongyo­
sok tömegében. Nagy ravaszul útat törtünk 
magunknak kocsinkig s a gyakorlott kocsis 
szélsebességgel röpített el bennünket a ve­
szedelmes koldusok seiegétői. O y kínos be­
nyomást tettek ránk a bethlehemi koldusok, 
hogy boldogok voltunk, amikor a varosból 
kiértünk a szabadba.

Gyönyörű a vidék. Termékeny és ba­
rátságos. Refaszu völgyében vagyunk, ame­
lyet a Próféták termékenynek és szépnek 
mondottak. Itt játszódott le Boas és Ruth 
Idillje. Remek szépek az úgynevezett Sala­
mon tavak, három hatalmas a sziklába vájt
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ta k a rm á n y : nem  lesz jövedelm e a  m u n ­
kánknak . Amikor az  idén  m egkönnyeb  
bűivé köszöntöttük  a  jó  term ést, az 
volt a  boldogságunk, hogy lám , Is ten  
segedelm ével eredm ényes a  fárad o zá­
sunk . Már m ost az t kérdezzük , hogy 
nem  volna e jo b b  arró l gondoskodni, 
hogy a  gazdaság m indenféle  ágától 
v árh assu n k  gyüm ölcsöt, és n e  kelljen 
folyton csak az egyik ág án ak  fejlődésé­
től várni azt, hogy m egélhessünk?

Régi igazság az , hogy segíts m a­
gadon és m egsegít az  Isten. Nem az 
o lyan  em ber bízik igazában  Isten sege­
delm ében , aki n em  használja  ki a  gaz­
dálkodás m inden  olyan ágát, am elyben 
Isten  segedelm e m egnyilvánulhat. Az, 
aki Isten  segedelm ével ak ar gyarapodni, 
n e  szalassza el a g y arapodásnak  egyet­
len  olyan lehetőségét sem , am elyet a 
m indenható  Isten m egadott neki. Az is 
régi igazság, hogy az Is ten  nem  bottal 
ver. N em bánom sággal, ügvefogyottsággal 
veri m eg azokat, akik nem  m éltók a 
kegyelm ére. Azaz, hogy m ég ezzel se 
veri m eg őket, m ert véghetetlen  az ö 
irgalm assága. Csak épp en  érezteti velük, 
hogy esztelenek, hogy könnyelm űek, 
hogy sem m ivel sem  törődök. T apasz­
tal ta tja  velük, hogy m ire  visz ez á s o k  
h ibájuk , h ad d  oku ljanak  és hadd  jav u l­
jan ak  m eg. Segítsenek m agukon, em be- 
reljék m eg m agukat, akkor az tán  osz­
tályukul ju to tt Isten  segedelm e.

A g azdaem ber n e  bízza rá  m agát 
egészen a  g abona term ésére , se egyedül 
a  kukoricájára , bu rgonyájára , répájára . 
A földm ivelésnek sok m indenféle fajtá ja  
sok m indenféle  m ödo t ad  neki, hogy 
k ipótolja a  károkat. Az egyik jóváteszi, 
kiegyenlíti, vagy legalább pótolja a  m á­
sikban esett kárt. De a  m ezőgazdaság ­
nak  a  földm ivelésen kívül m ásféle ágai 
is vannak . Olyanok, am elyekre nem  
ugyanazok a  veszedelm ek leselkednek, 
m in t példáu l a  földm ivelésre. M indegyik­
n ek  m ás a  baja, de m ások a  jóságos 
körülm ényeik  is. Az egyiket kár érhette,

vízmedence. Ez volt hajdanában a regi Jeru- • 
zsálem vízmüvének a gyöngye és ma is in­
nen fedezi a szent város vízszükségletének 
egy jelentékeny részét. Romjaiban is impo­
záns és festői török váracs emelkedik a víz­
medencék fölött. Ifjú kapucinus szemináristák 
jártak, vidám ének és nevetgélés közben a 
romok között. Históriai nevezetességek mel­
lett visz az út, romok, várak és városok, te­
metők mellett, melyhez az emberiség nagy 
emlékei fűződnek. És ez az impónáló múlttal 
szemben a jelen, a nyomorgó kolduló ron­
gyos benszülöttek, akik egy helyiségben lak­
nak az állatjaikkal és koldulásnál s lopásnál 
egyebet soha nem tanultak. így múlik el a 
világ diesősége. Egy kútnál két arab leány 
állott. Csinosak és erősek voltak.

— Leányok adjatok egy ital vizet — 
szólította meg az egyiket vezetőnk.

A Moslin nő kecses mozdulattal nyúj­
totta át a hűsítő italt. Önkénytelenül eszembe 
ötlött a bibliai jelenet a kútnál, Rebeka és 
Eleazár között. De az idők megváltoztak az­
óta, Rebekán nem lógott annyi ékszer mint 
ezen a  vízmérő arab leányon. Egy Mária 
Terézia tallér ezüst zsinóron lógott le a nya­
káról és bennem nyomban feldobbant a ma­
gyar szív.

am ikor a  m ásik szépen  fizetett. Amikor 
az okos gazda- a r ra  iparkodik, hogy a 
m ezőgazdaság i ágazatok  közül többet 
m űveljen , úgy tesz, m in t aki k ár ellen 
biztosíto tta  m agát.

A talajok javításáról. Nem a sok
föld hozza a hasznot, hanem a jó. Hiszenftud- 
jak, hogy vannak olyan területek, a melyek­
ből 100 hold sem jövedelmez annyit, mint 
egy másikból 5 hold. De viszont úgy áll a 
dolog, hogy igen sok olyan — egy vagy 
más J e tb e n  rossz föld van. amelyet 
okkalmódáal és gyakran kevés költséggel 
tetemesen meg lehetne javítani és jövedel- 
mezővé tenni.

Hanem szinte megrögzött hibája a ma­
gyar gazdának azon mit sem törődés, me­
lyet a terméktelennek mondott földek iránt 
tanúsít, kevesen vannak még nálunk, kik 
nagyobb mérvű talajjavításra vállalkozni mer­
nének, inkább birtokszaporitási hajlamot ész­
lelünk, semmint a meglevőnek javítására irá­
nyul ó törkvését, holott a szerzett pénzt csak 
akkor volna szabad birtokvásárlásra fordítani 
ha a törzsbirtokon az gyümölcsöztethető nem 
volna,

Hogy mennyire hiányzik még gazdá­
inknál a talajjavítás iránti érzék, abból is 
kitetszik, hogy nálunk némely birtokon 
három-négy egymásután következő tulajdo­
nos tönkre megy anélkül, hogy a talajjaví­
tásban rejlő segítséget a kalmazni megkísérelné 
miglen aztán egy élelmes — sokszor kül­
földi — bérlő, ugyanazon birtokon földesurrá 
gyarapodik. A főid holdjáért természetesen 
nagyon csekély bérösszeget fizetett, mert ki 
merne sokat követelni ott, hol már három 
tulajdonos elpusztult. A bérlőnek volt pén­
ze ha kfcllet^; alagcsövezésre, jó talajmivelő 
eszközök beszerzésére, a marhaállomány 
gyarapítására, szóval képes volt mindazon 
kívánalmak eleget tenni, melyek a termé­
ketlen termőképes állapotba való hozatalát 
elősegíthetik. Az ügyes vállalkozó és bérlő 
tehát nem koldusbotot, hanem tekinélyes

— Add el nekem gyermekem ezt a 
pénzdarabot.

— Nem pénz ez uram, hanem ékszer, 
felelte a barnabőrű hajadon.

— Mindegy feleltem én, én pénzt adok 
neked érte s azon vehetsz két ilyen ékszert 
is magadnak.

— Hát mennyit ad, uram?
— Határozd meg te magad az árát.
Némi habozás után igy szólt a barna 

szemű leány:
— Öt frank.
— Egy Mária Terézia tallérnak való­

ban öt frank az értéke. Ez az arab nő va­
lóságos kis pénzbecsülő.

Zsebembe nyúltam, hogy kivegyem az 
öt frankot. Erre azonban a leány vérszemet 
kapott és nevetve kiáltotta:

— Most már csak tiz frankért adom.
Ez a  kapzsiság fetboszantott, nem vet­

tem meg a tallért. Ugyanilyen kapzsisággal 
találkoztam Hebronban is, ahol régi kézira­
tokat akartam vásárolni.

Megcirógattuk az arab leányok arcát 
és aztán tovább mentünk. Meredek köves 
úton vitt lefelé a kocsi. Egyszerre meghor­
kantak a  lovak, mindannyian leugrottunk a

vagyont szerzett, sőt megtörtént, hogy a 
bérlet letelte után — az ott szerzett vagyon­
ból — az egész birtokot megvette, vagy 
megvehette volna.

Egy bizonyos birtok, melyből egyik 
tulajdonos a másik után menekült, négyszer 
váltott tulajdonost, mig végre egy ország­
szerte ösmert gazda kezébe került, kinek 
szintén pusztulást jósolt az egész vidék, ami 
azonban be nem következeit, hanem bekö­
vetkezett a tulajdonos gyarapodása s az el­
átkozottnak hitt birtok gyönyörű felvirágzása. 
Pedig nem a talajnak inkább megfelelő nö­
vények termesztése, vagy egészen új műve­
lési ágak hozták létre e változást, hanem a 
talaj részesült olyan javításban, mely által 
az eddig is müveit — de soha nem sikerült 
— növények termesztésére, alkalmassá té­
tetett, Az új birtokos alagcsövezetc 700 
holdas birtokát, mely művelet holdanként 
egyszer s mindenkorra 20 írtjába került, de 
azóta évenként kétszerannyi termése van. 
Még az előbbeni birtokosok a talaj nedves­
sége miatt csak akkor kezdhették meg a 
tavaszi munkát, midőn mások már zőid ve­
téseikben gyönyörködhettek, addig ő első 
volt, ki tavasszal munkához láthatott. Ez 
természetesen az alagcsövezésnek köszönhet­
te s hogy mennyit ér az, ha a tavasziakat 
korán elvethetjük, azt gazdáknak magyarázni 
fölösleges. Az előbbeni birtokosok 30 hold 
területnek megfelelő nyitott árkot voltak 
kénytelenek a vizek lefolyása végett fentar- 
tani, melyek az alagcsővezés után, a fő le­
vezető árok kivételével, mind be huzattak s 
visszaadattak a művelésnek, ennek folytán a  
termő terület szaporodván, szintén kárpótlást 
nyújtott az alagcsővezés által okozott költ­
ségekért.

Ezen — a talajjavítás hasznosságát 
igazoló — fejtegetések után vizsgáljuk, vájjon 
érdemes és hasznos-e a homoktalajokat is 
jobb mivelésben részesíteni ?

Homoktalajainkon a mély mivelés még 
csaknem egészen elhanyagoltaik és pedig 
azon balhiedelemnél fogva, hogy azok laza 
szerkezete a növényzet gyökerének terjesz-

kocsiról. Vészes jajgatás ütötte meg fülünket. 
Néhány méternyire tőlünk felborulva, törött 
kerékkel feküdt a kocsi s körülötte négy-öt 
alak siránkozott. Egy öreg nagyszakállú zsidó 
térdelt egy fiatal férfi előtt, akinek véres 
horzsolások voltak az arcán. A kocsi felbo­
rult útközben és a fiatal ember megsérült. 
Az öreg rimánkodva fordult felénk:

— Urak, segítsenek fiamon ő lelkem­
nek jobbik fele.

Megvizsgáltuk a fiatal ember sérülését, 
jelentéktelen karcolások voltak, a legénynek 
inkább a kocsiból való kizuhanás ártott meg. 
Megvigasztaltuk a vén zsidót, egy kis pénzt 
is adtunk neki, mire nyomban megszűnt jaj­
gatni.

Nemsokára Rache sírjához értünk, ahol 
nyílnak most is a  szebbnél szebb rózsák s a 
hivők, a kiváncsi európaiak és a száz meg 
száz koldus zsibongása bizonyára csak zavarja 
örök álmát annak a hires nevezetes zsidó 
nagy asszonynak.

Kende Armand.
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kedését a nélkül is lehetővé teszi. Tudjuk J 
azonban, hogy a  mély mivelésoek más célja 
is van; célja többek közt p. u. a  légköri 
csapadékok raktározása, a homoktalajoknak 
pedig fő hiányuk lévén a  szárazáig s cse­
kély víztartó képesség, arra kell törekednünk, 
hogy a  csapadékok gyorsan azon alsóbb 
rétégbe szivároghassanak,|melyből a hőokozta 
elpárolgás sokkal lassúbb folyamata A ned­
vesség — mely mély mivélés folytán az a l­
sóbb rétegbe vezettetett — buja és üde te­
nyészetet idézend elő, mert hatálya nem 
egy-két napig tartó, hanem folytonos, míg- 
len a felsőbb rétegben maradt nedvesség 
nagyon rövid tartamú s maradandó ered­
ményt nem ad. Ha tehát azt akarjuk, hogy 
homoktalajaink száraz természete javuljon, a 
mély mivelést alkalmazni el ne mulaszszuk, 
mert csakis igy lehetséges a  termésered­
mények nagyobbodása ; ezt semmiféle trá­
gyázással el nem érjük, ha egyúttal a mély 
miveléBt is nem alkalmazzuk, Tudvalévő, hogy 
nedves földben a trágya hatása is jobban 
érvényesül, de meg homoktalajokon a  meg­
trágyázott, de kiszáradt talaj kárt is okozhat, 
a mennyiben ily talajok hőfoka amúgy is 
nagyón magasra emelkedvén, e hő a trágya 
hordása által még inkább fokoztatik, a mi 
pedig a növényzetet — ha nedvességgel nem 
ellensulyoztatik — könnyen elhervasztja. A 
trágya szerves maradványai is sokat veszí­
tenek növénytápláló s a laza homok szer- I 
kezetét javító hatásukból, ha a könnyű talaj 
vékony felső rétege alá nem ülepedhetnek, 
mert a  nap hevének s szárító szelek hatása 
folytán értékes alkatrészeik nagy részét nem 
a növények gyökerére, hanem a nagy sem­
miségbe bocsátják. Homoktalajaink mely mi- 
velése alíal nemcsak a nedvesség, hanem a 
televény hatását is biztosítjuk, mert a fölla­
zított aisó réteg átveszi a  trágya televényé- 
nyének egy részét, mi által az altalaj minő­
sége lényegesen megjavul, a mivelesi talaj 
a,80 rétegének televény beli gyarapodása p e ­
dig növeli a homok víztartó képességét.

A homok mély mivelése azért is he­
lyes, hogy az esőzések által a talaj alsóbb 
rétegébe mosott televény kihasználtassák. A 
televénybő! igen sok leszármazik azon alsóbb 
rétegbe, mely a csekély mivelésmód mellett 
nem igen bolygattatvan, a  gazdára nézve 
haszontalan marad. De ha e megkeménye­
dett televényes réteg mélyítő eszközökkel 
fóllazittatik, a talaj kiszáradási hajlama csök­
kenni fog, s a víztartó- és termőképesség 
emelkedésnek indul. Ezért a mély mivelés 
biztosítéka a homoktalajok jobb kihasználá­
sának s javulásának.

Sovinizmus.
Öh ha francia nem volnék angol sze­

retnék lenni, szóit udvariasan a francia em­
ber Albion fiának. Én pedig, ha angoi nem 
volnék angol szeretnék lenni, volt a kevésbé 
udvarias, de önérzetes felelet. A francia büsz­
ke származásara. Tudatában él annak, h o g y  

olyan nemzetnek gyermeke, melynek múltja 
tele a világtörténelem legjelesebb lapjaival■

1905
tavasz és nyár.

R e l c l & n n e i l í l í e R  :

Színes suhogó reklámtaft méterenként f r t  1.35
Fekete „ „ >
Japáni mosóselyem ,  ,
Liberty Sublime minden színben „
Lonisienne brillanté a w
Fekete rnhaselymek m éterenként 86 krtól feljebb. 
M enyasszonyi rnhaselym ek m .t.r .-kén t 78

frt. 95, 1.35 1.60 
frt. —.85 

,  —.85 
.95

A francia ember tudja, hogy csodálattal 
tekint feléje a világ szeme. Nyelve, szokásai 
szerteszét hódítanak, műveltsége és gazdag­
sága előtt térdet hajt az egész emberiség. 
Tudja ezt minden francia polgár és e tudat 
felemeli őt. Az angol polgárt flegmatikus 
üzletembernek szokta tekinteni a világ. Olyan­
nak, kinek más ideálja nincs, mint az üzlet. 
Azt szokták mondani, hogy egész Anglia 
egy bazár, toélybén mindén kapható, csak 
idealizmus nem. Az angol ember csak he- 
ringért lelkesedik. Nem igaz. Az angolnál 
fenköltebb lelkületű nép nincs a föld kerek­
ségén. Ha Franciaországból indultak is ki az 
emberiség legnagyszerűbb forradalmai, ha 
Franciaországból repüit szerteszét a gyújtó 
szikra, mely elhamvasztotta egy évezred 
összes ócska intézényeit és az emberiség 
százezreinek a vérébe fullasztotta a rátukmált 
földi Isteneket, annak a szikrának az angol 
nemzet szabadságszeretete volt a gyújtó tap­
lója, azoknak az elbizakodott potentátoknak 
kínos halála az angol történelem volt útmu­
tató tükre, melyet az angol nemzet feltárt 
az egész világ előtt, okulás és példakövetés 
végett. Ha fáj egy tagom, melynek üszkösö­
dése az egész testemet fenyegeti, én levágom 
azt a tagot és megmentem az életemet. És 
ha e tag levágása fájdalommal is jár és ha 
a vér, mely a műtétnél folyik, egész testem­
nek vére az elveszett tag pegig testemet 
csonkává teszi: én tudom, hogy a fájdalom 

; csak múló fájdalom, a vérveszteség, csak 
í múló veszteség, melyet az egészséges törzs 
i csakhamar kipótol, mert nem kell az üszkös 
j tagot is táplálnia, csonka testem pedig nem 

csaonka, mert nem fejét vesztette el hanem 
csak a gyűrűs ujját. Ha akarom nem vise­
lek tovább ékes cifraságot, ha akarom má-

í sík ujjamra teszem, de amaz ujj miatt nem
• kockáztatom testi épségemet. így gondol- 
j kodott az angol nemzet, levágta a beteg 
i ujját, de egy ideig nem tette fel a  gyűrűjét, 
i Cromwall halála után lón a gyűrűnek uj gaz­

dája, de olyan, mely a törzsnek legkevésbé 
árthat, melyen a gyűrű csak ékesség, mely- 
lyel ragyogni lehet, de sújtani nem. Az an­
gol nemzet a  kisujjára tette a gyűrűj'ét.

Az angol polgár háza mentsvár, mely­
nek törvényparagrafusai acélbronzból készült 
ágyuóriások, ekrazit-bombákkal megtöltve, 
nem mint más alkotmányos országok parag­
rafusai, melyek modern papirmachéből ké­
szültek, vaktöltéssel megtöltve. Az én házam,

; az én váram mondja a flegmatikus angol 
polgár, kinek ideáljai nincsenek, mert meg­
valósította őket. Az egyéni szabadság, a fel- 

i világosoodtt gondolkodás, a nemzeti gazdagság 
! — ezek megvalósult ideáljai, melyek az an-
• goi ember szájába adják a büszke mondását. 

Csak ezzel a gőgbe vágó nemzeti büszkeség-
; gge! vihette odáig, ahol ma van. És bárhová 

tekintsünk szét a széles világban, mindenütt
• ez a fékezhetetlen nemzeti önérzet tette 

nagygy-i a maga nemzetét.
Mi volt Németország száz évvel ezelőtt ? 

; Egy 23 felé huzó tákolmány, melynek súlya 
: nem volt. És ma ? Európa két legnagyobb 
í hatalma készült Összeáilani hogy helyre- 
í billentsék a mérleget, melynek túlsó serpe- 
' nyőjében a Németbirodalom nehezedik. És 
( Olaszország mi volt 1856 előtt és mivé lett 
■ utánna ? Nem volt egyéb, mint apró uralko- 
i dócskák szipolyozó és veszekedő tanyája,
• hol a rablóromantikánál csak a lakosság el- 

butultsága volt nagyobb. E fölött székeit lát­
hatatlan magasságban az egyházi uralom. 
Most pedig ? A szardíniái, piemonti és többi 
uracskakkal együtt eitúnt rabióiromantika is,

j a nép megtanulta az írás oivasíis művészetét,
’ a pápai hatalom kezdett megnyugodni abban 

a szerepben, melyet az olasz kormány neki

Voile Gr.nadine a legszebb színekben.
Voile de Soie „ „
Popeline brillanté „ ,
mindhárom 120 centiméter szélességű

Dús választék gyönyörű skót-selymekben. 
Travers csikós és kockás Tafrla-R icbe ruhára és 
blúzra 120 cm. széles Rádium és créope brillanté 
minden színben — Lonis XV. jellegű chiné és Mille- 
flerus-selymek — Gyönyörű csipke-, gyöngy-, és 
vásznon h ím zett-ruhák. Irish oslpkók és vászoahim- 
zések. Legújabb! Fekete Roll-tafft 50 centiméter 
frt. 1.90 stb.

szánt és az ország szemlátomás nő kifelé és 
bejeié. Honnan vannak ezek a csodálatok 
természeti tünemények ? Talán Bismarck és 
Cavour csinálták őket? Nem. E kettő eszkö­
ze lehetett a természetnek, de alkotója nem. 
Az Alkotó mindenütt á nép volt és a béfine 
megnyilatkozó hatalmas nemzeti fellendülés. 
Ez tehette kataltokssa á népekét.

Én magyar, magyar nemzetem, minden­
ki hangoztatja nemzeti voltát, mindenki lehet 
a világ központja, mindenki bátran állhat az 
európai koncert színpadjára és vehet részt a 
népek kultúrharcában, csak te nem hangoz­
tathatod nemzeti voltodat, csak te ném lép­
hetsz az európai küzdőporondra és nem ver­
senyezhetsz az általános kultúrharcban. Ha 
hivatkozol dicső ezer esztendős múltadra, 
mosolyogva hallgatják bizonyító szavadat, ha 
törekvő akarattal ki akarsz lépni a homá­
lyodból visázaSzóritanák ; ha kikéred részedet 
a nagy versenymunkában, kicsinyéivé kér­
dezik tőléd> ki vagy, mi vagy? Ah, ah  vous, 
étés un autrfchíen, c’est trés béau, mohdják, 
ha Párisban jársz. És ha te jó magyarom, 
tiltakozol az ellen és tőrt franciasággal kez­
ded magyarázni, hogy inagyar ember vagy, 
nem pedig osztrák, hogy Magyarország nem 
Ausztria, hogy Magyarország már akkor Is 
állami életet élt, mikor Ausztria még a tojás 
korát sem élte ; hogy alkotmányod ezer éves, 
nyelved ősrégi, kultúrád, művészeted virágzó 
és maholnap 20 millió lakosa lesz hazádnak, 
hitetlenül rázzák majd a fejüket és azt mond­
ják, hogy lehetetlen. Mert Ők úgy tudják, 
hogy Bulgária a  Balkánon van, ott pedig 
se kultúra, se művészet, se ezer esztendős 
alkotmány nincsen hanem van czigányzéile 
és betyárvilág. És magyarázhatod az igazadat 
napestig akkor se hiszik el, hanam elvisznek 
a követséghez és bebizonyítják néked, hogy 
Magyarország nincs és nem is volt. Ilyen 
körülmények között világos, hogy nehéz azt 
a küzdelmet a többi nemzetekkel felvenni. 
Egy nemzet, mely a személyazonosságát sem 
tudja külföd előtt demonstrálni, nem küzdő 
fél. Hát ennek ki az oka ? Eltekintve attól, 
hogy szerető szomszédai is megtesznek min­
den lehetőt a hátrányunkra, mi magunk 
vagyunk a hibásak ezért az atkozott hely­
zetért melyben leledzünk. Hétszáz esz­
tendeje élünk együtt az oláhokkal,tótok­
kal, hányat tudtunk ezekből ennyi idő 
alatt magyarrá tenni ? Ezret sem. A Pap-ból 
lett Papu, a Magyar-ból lett Magyarevits, 
a Lukácsból Lukacsiu, de egyetlen egy 
Savkovics-ból nem lett Szávai. Hétszáz esz­
tendő óta birkatüreiemmel tűrjük, hogy a 
betelepedett nemzetiségek nemhogy nem 
olvadnak be a magyarságba hanem a ma­
gyarság megy veszendőbe a  nemzetiségi 
vidékeken. E tekintetben sokat tanulhatnának 
a német—lengyel politikából. Pedig ott né­
metesítésnek sokkal kevesebb jogalapja van, 
mint nálunk és a lengyel e’lentáilásnak szin­
tén sokkal több a joga, mint nálunk, lévén 
Német-Lengyeiorszag olyan tartomány, mely 
150 évvel ezelőtt még teljes önállósággal 
birt és önön nemzeti életet élt amit ami 
nemzetiségeink a legjobb akarattal sem mond­
hatnak. Csakhogy a Német birodalom nagy­
sága érdekében nem tűrhet meg külön tö­
rekvésű nemzetiséget a maga körében.

Ne csodáljuk tehát, ha az a  felfogás 
van a családokban elterjedve, hogy a gyer­
mekeket már kis korukban szorítják a német 
nyelv tanulására, mert magyar nyelven Pres- 
burg-ig sem ér. Csoda-e tehat, ha a külföldön 
sem ismerik el Magyarországunkat, ha itt a 

I a hazában vagyunk kishitűek ? Olyan dolgok 
| ezek, melyeken érdemes egy kicsit elgon­

dolkozni, ha nemzeti nagylétre aspirálunk.
I A magyarositas eszközei sok tekintetben a

Mintákat kívánatra készséggel küldünk.

Szénásy, Hoffmann éjs Tsa
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társadalom kezébe vannak letéve. Ha a 
társadalom élhetetlen, a vezércikkek bizony 
nagyon keveset fognak lendíteni a magyar­
ság ügyén.

A „Pesti magyar Keres­
kedelmi Bank“

közhírré teszi, miszerint a

„Szentesi központi
Takarékpénztá rral‘

tö r le sz té se s
je lz á lo g ü z le te k

fe lvéte le  céljából m egállapo 
d á sra  lépett.

A kölcsönök iránt érdeklő­
dők nevezett intézetnél minden 
tekintetben kimerítő felvilágo­
sítást és tájékoztatást nyerhet­
nek. (1.)

P e s ti m a g y a r  K eresk, Bank.

BUDAPESTEN.
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— Személyi hir. Lapunk felelős 
szerkesztője: B á n f a l v i  Lajos, egy 
havi fürdőzés után. a mai napon haza 
érkezik.

—  Emlékeztető. Csongrád vármegye 
küzigazg. bizottsága f. hó 8 án kedden dél­

előtt 10 órakor tartja rendes havi ülését.
—  Városi közgyűlés- Szentes város kép­

viselőtestülete f. hó 7 én d. e. 9 órakor kéz" 
dődőleg a túl a kurcai tanácskozó teremben 
rendes közgyűlést tart, amelynek fontosabb 
tárgyai a következők: tanac i javaslat az 
Orosháza—szentes— csongrádi h. é. vasút épi 
tési céljaira megszavazott 200000 kor. hoz­
zájárulás fedezetére felveendő kölcsön tár­
gyában. — F á b iá n  T ó t h  István és társai 
városi képviselők indítványa a kövezetvám 
ügyében hozott 169—905. kgy. számú köz­
gyűlési határozat hatályon kívül helyezése j 
iránt. — F á b i á n  T ó t h  István városi kép. ' 
viselő indítványa a vásártéri járlat kiállitásj 1 
helyiség átalakítása tárgyában. — Városi 
iskolaszék előteijesztése P a p  p Lajosné Gonda 
Júlia polgári leányiskolái igazgatónő lakásá­
nak tisztántartása és tüzelőanyag kiszolgál­
tatása tárgyában. — Városi iskolaszék elő­
terjesztése P a p p István polgári leányiskolái 
szolga fizetésének felemelése iránt.

—  A postamesterek fizetósrendezése 
A magyar királyi postamesterek nemrég a 
fizetésrendezés doigaban memorandummal j 
fordultak a posta- és táviró elnökigazgató- 1 
jához, Szalay Péter államtitkárhoz. A memo- • 
randumban foglalt egyik lényeges kérelmet

Vörös László ügyvezető kereskedelemügyi 
í miniszter teljesítette, amennyiben a nem kincs- 
: tári posta- és táviróhivataloknál 1905. január- 

junius hónapokban elszámolt értesítési és 
beszedési dijak, fiókbérek, valamint megszűnt 
express-dijak címén a postamestereknek ki­
járó összeget kiutalványozta és azt a posta­
mestereknek augusztus első napjaiban fogják
kifizetni.

—  A gyöngéd statisztika. Nem kell 
kétségbeesni, ábrándos szivű leányok, akik 
gyönyörű álmokat szőttök az elkövetkezendő 
házaséletről. Pesszimista rémitgetések bagoly­
huhogására mit se adjatok és ne higyjétek 
el, hogy olyan véghetetlenül nehéz a férjhez- 
menés. Szó sincs róla A minden szóbeszédnél 
megbízhatóbb statisztika az ellenkező mellett 
tanúskodik. A főváros Statisztikai Havifüze­
teinek legutóbbi száma főitünteti többek 
között az 1904-iki budapesti vőlegények és 
mennyasszonyok számát is korcsoportok sze­
rint. Konstatáljuk, hogy ezúttal a ridegnek 
hiresztelt számok sokkal kíméletesebbek, mint 
az emberek, akik a házasodás felől olyannyira 
sötét fölfogást vallanak. A szegény, szerelmes 
vérű leányok, mindenfelől azt hallják, hogy 
milyen nehezen házasodnak a férfiak és milyen 
könnyen maradnak pártában a nők. Nem 
igaz! A statisztika, a derék, a jó, az áldott 
lelkű statisztika mást mond, még pedig sokkal 
hitelesebbet holmi utszéli pletykaságoknal. 
Igenis, a legtöbb férfi a huszonöt és huszon- 
kileacéves kor között, tehát rendes időben 
házasodik, a  lányokat is leginkább a husz- 
huszonnégyéves kor között, tehát szintén 
normális időben viszik el hazulról. Jelentékeny 
a harmínc-harminckilenc éves vőlegények 
száma is és a menyasszonyok részén is elég 
gyakoriak a huszonöt-huszonkilenc, továbbá 
a harminc harminckilencévesek. Tizenhét éven 
aluli és ötven éven felüli menyasszony alig 
akad, de hát, édes istenem, menjenek férjhez 
tizenhét és Őtven év között!

—  A tüdőbetegek gyógyító háza A Jó- 
i zsef kir. herceg. Szanatórium Egyesület ki- 
i irta a pályázatot, a gyulai városerdőben száz 
| szegénysorsú tüdőbetegnek felvételére szol- 
; gáló gyógyító házra, melynek terveit Cigler 
; Győző, a zseniális tervező készítette. A gyulai 
i szanatórium építési tőkéje három évi han- 
; gyaszorgalmú gyűjtés eredményeként együtt 
! van és az agilis egyesület már is arra irá 
’ nyozza figyelmét, hogy az ország más vidé­

keinek állítson föl szanatóriumokat. Az a 
széleskörű érdeklődés, meiyet az egyesület 
támasztott, az a  páratlan fölkarolás, melyben 
a magyar úrnők részesítették az egyesületet, 
abba a  helyzetbe hozta őt, hogy tiz éven 
belől még négy szanatórium felépítésének 
programmjál tűzte ki, Természetes, hogy e 
szép szándék csak akkor lesz megvalósítható 
ha a társadalom mostani érdeklődése nem 
lankad és az egyesületnek nálunk is minél 
több taggal megalakul a szanatórium bizott­
sága. Hisszük is, hogy a kezdeményezésre 
hivatott tényezők a cselekvés terére lépnek 
még ott is, ahol eddig mi sem történt.

—  Kossuth Ferencz és egyetemi ífjaink. 
Az egyetemi ifjúság mai táncmulatságára 
meghívta Szentes városának díszpolgárait is 
és ezek közül eddig Kossuth Ferenc Herkules- 
fürdőről a következő sürgönyt küldötte:
• Augusztus hatodikán nem szakíthatván félbe 
gyógykezeltetésemet, csak szellemileg leszek 
jelen ünnepségükön, sikert kívánva. Kossuth.< 
A siker remélhetőleg meg lesz, mert mind 
a délutáni sétahangverseny, mind az esti 
táncmulatság iránt a közönség érdeklődése álta­
lánosnak és nagyfokúnak mutatkozik s így 
az egyetemi ifjúság nemes kitűzött céljai 
elérésére megint egy kis összeggel szaporít­
hatja segélyalapját. Felülfizetéseket épen ezen 
jótékony cél érdekében köszönettel fogai és 
hirlapilag nyugtáz a rendezőség.

—  Elfüstölt milliók- A  dohányjövedéki 
központi igazgatóság kimutatása szerint a

S Z E N T E S  és V I D É K E ______________
magyar szentkorona országai területén ez 
évi január hó 1-től május végéig az eladott 
dohánygyártmányok értéke a következő. Az 
általános forgalomban levő gyártmányokból 
befolyt 40,774181 korona 58 fillér, a bel­
földi különlegességi gyártmányokból 3,658.786 
korona 48 fillér, a különlegességi gyártmá­
nyokból 687,591 korona 38 fillér az Összes 
bevétel 45,120.659 korona 44 fillér volt. Ta­
valy ez időszakban az összes bevétel 44,576127 
korona 29 fillér volt. Az ezidei többlet tehát 
534532 korona 15 fillér. Az emelkedés 12 
százalék. A »Duna« elnevezésű cigarettákat 
egyelőre csak a fővárosban hozta forgalom­
ba a dohányjövedék központi igazgatósága. 
A szivarkák nagyon beváltak, úgy, hogy 
most a kassai, pozsonyi kerületek, majd a  
dunántúli kerületek is áiúsitják az uj szivar- 
kákat, amelyekből máris több százezer ko­
rona folyt be.

— Tánctanitók sérelmei. Nincs az a 
foglalkozási osztály Magyarországon, amely 
elégedett volna a maga sorsával. Most tud­
juk meg, hogy a tánctanitóknak sem olyan 
rózsás a helyzetük, amilyennek a négyesren­
dezés és a kotillonok közben látszik, tánc­
mestereknek az a legfőbb sérelmük, hogy 
egyes fürgelábú emberek oklevél nélkül kap­
nak iskolai engedélyt. Sokat panaszolták azt 
is, hogy a tánciskolákban csak egy szál ci­
gánynak, a primáshegedűsnek szabad játszani, 
esetleg cimbalmost tarthattak, de akkor 
primhegedű nélkül. A táncoló ifjaknak se 
tetszett ez az állapot és több helyt azzal a 
követeléssel álltak elő, hogy a táncmester 
legalább is egy kontrást szerződtessen. A 
A belügyminiszterhez fordult orvoslásért a 
bpesti tánctanitók egyesülete, melynek Sélley 
Sándor dr. miniszteri tanácsos egyik disztagja. 
Úgy látszik, ez a protekció használt is a 
táncmestereknek, akiket most arról biztosí­
tottak, hogy okievél nélkül senki sem tanít­
hatja Terpszichore művészetét, táncmester 
csak az egyesület tagja lehet és a primhe- 
gedűs mellett kontrást is lehet alkalmazni a 
tánciskolákban. A tar.ctanitók lapja mindezt 
örömmel jelenti az okleveles mestereknek.

—  Kauc8ukcsö a gyomorban. A híres 
nevezetes szegedi csipesz-ügynek párja akadt, 
amely újabb esettel gazdagítja a z  orvosi té­
vedések és hibák krónikáját. A budapesti 
városligeti fasorban levő Glück-féle szanató­
riumban egy úriasszonynak gyomormosas 
közben valósággal a gyomrába ejtettek egy 
kaucsukcsővet, amelyet azutan csak súlyos 
operáció útján tudtak egy másik szanatórium­
ban eltávolítani. A részletek a következők : 
Herzog Józsefnét Losoncról gyomortagulas 
miatt a budapesti Glück-féle szanatóriumba 
szállították. A beteg asszonyt, mint a  gyo­
mortágulásban szenvedőket rendesen, gyomor­
mosással gyógyítják. Ez úgy történik, hogy 
egy vliegtölcséren át, amelynek szárához 40 
centiméter hosszú kaucsuk cső van erősítve, 
amely egészen a gyomorba vezet ie, a gyom­
rot vízzel töltik meg, azután a tölcsért föl­
emelve, a csövet kihúzzák a gyomorból Ezt 
a műtétet, mely nem szokott veszedelmes 
lenni, többször hajtották végre a beteg asz- 
szonyon. Történt a hatodik gyomormosasnal, 
hogy mikor az orvos a tölcsért fölemelte, a 
hozzáerösitett kaucsuk-cső nem jött ki, mert 
levált az üvegről és a gyomorba esett. Az 
orvos ijedten futott át a szomszédos Grün- 
wald-féle szanatóriumba, ahonnan átment 
Rácz István főorvos és megvizsgálta Hcrcog- 
nét. Miután a csövet másképen eltávolítani 
nem lehetett, operccióra szánta el magat s 
egy hasfölmetszéssel hozzáfért a gyomorhoz, 
ahonnan rövid idő alatt sikerült kivenni a 
kaucsuk-csövet. Az operáció sikerült.

— Csongrádtól Párlsig gyalog. Annak 
idején említettük, hogy három csongrádi fiús 
Mészáros István joghallgató, Kádár Henrik 
és Gyovai Sándor keresk. érettségit telt ifjak 
f. é. április 12-én tanulmányútra indultak el 
Csongrádtól Páriáig gyalog. Útirányuk Olasz­
országon át vehette őket Parisba, ahová foly­
ton gyalog haladva, július 8-án értek. Onnan
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azonban már vasúton tértek vissza szülő­
városukba, nyilván megelégelve ebben a 
kutyamelegben a kutyagol ást.

—  Köszönet nyilvánítás. Mindazon jó­
tevőim, kik boldogult férjem halálával ért 
súlyos csapásban segélyemre siettek és adó- 
arányaikat Bene István, Dósai György, Gyű 
ricza István, iíj. Jelend Sándor, Mészáros 
Gyula és Wlasicz Pál urak utján hozzám 
juttatták, fogadják a csal dóm nevében is 
ezúton kifejezett hálás köszönetemet. Szente­
sen, 1905. aug. 2. Özv. Mahr Kázmérné.

—  A postamesternők férjhezmenetele. 
Megtörtént, hogy a postamesternők, ha va­
gyon és keresetnélküli egyénekhez mentek 
nőül, rövid idő alatt zavart anyagi helyzetbe 
jutottak, mert az amúgy is szűk postamesteri 
járandóság a  megnagyobbodott család eltar­
tását nem bírta el. Ehhez járult, hogy férj- 
uiam noha képesítéssel nem bírt, a fogadalom, 
eskü vagy más erkölcsi kapocs sem fűzte 
a  postaintézethez, a postakezelésben résztvett, 
s telesége tudta nélkül nem ritkán vissza­
éléseket követett el, romlásba döntve ezzel a 
postamesternőt és megkárosítva a  kincstárt. 
A kereskedelemügyi miniszter ez okokból 
most elrendelte, hogy ha a postamesternő 
állásának megtartása mellett házasságra akar 
lépni, köteles szándékát esküvő előtt legalább 
hat héttel a fölöttes postaigazgatóságnál 
bejelenteni s leendő férjének vagyoni és 
erkölcsi bizonyítványát és kereseti forrásaira 
vonatkozó okmányokat felterjeszteni. Ha jö­
vendő férje esetleg a postahivatalban alkal­
mazást nyer — nyilatkoznia kell, hogy a 
szabályoknak aláveti-e magát. A postaigaz­
gatóság bírálja el, hogy a postamesternő 
férjhez mehet-e vagy nem. Ha az igazgató­
ságnak kifogása van s a postamesternő ennek 
dacára ragaszkodnék a térjhezmenéshez, a 
kincstárral kötött szerződését felmondottnak 
tekintik. Aki az előirt bejelentést nem teszi 
meg, fegyelmi vétséget követ el.

—  A hőség oka. A napok óta tartó 
hőség éppen úgy, mint a julius elején, csak 
látszólag rendkívüli, mert hasonló forróság az 
eddigi tapasztalatok szerint gyakran előfor­
dult. Ha a nyári évszak alatt Kőzépeurópát, 
mint jelenleg is, meglehetős egyenletes elosz­
lású nagy légnyomás borította s ennek magja, 
vagyis ama része, hol a légnyomás a leg­
nagyobb, különösen a déli vagy keleti oldalon, 
a hőség rendszerint elkövetkezett Ilyen évek­
ben az idő mind:g csöndes, s ha fuj is a szél, 
csak gyönge s nagyjából déli és meleg tájakról 
jövő. Azonkívül az ég derült, verőfényes, úgy, 
hogy a nap perzselő sugara akadálytalanul 
jut a földre; a főid nedvességét elpárologtat­
ván, szárazságot okoz. Mivel a nagy nyomás 
területéről a légáramlás kifelé tartó, az Öceán 
fölött levő pára nem kerülhet a kontinens 
fölé s igy a szárazság emiatt csak fokozottabb 
lesz. A vázolt helyzethez nagyjából hasonló 
volt az 1887., 1893. és 1904-iki szárazság; 
ilyen volt az 1892-iki augusztusi, továbbá az 
1895. és 1898-iki forró szeptemberi meleg, 
azzal a különbséggel, hogy például Budapesten 
1906-ben július 2-án a hőmérséklet 35*C volt, 
mig az 1892. augusztusi maximum 38°C fokot 
ért el. A nagy légnyomások vonulása bizonyos 
törvény szerint megy vegbe, de hogy miért 
követnek egy szinte előre kijelöltnek látszó 
utat, s miért jelennek meg bizonyos időkben 
oly szembeötlő pontossággal, erre nézve hatá­
rozott felelet ma nem adható, mert még 
tudományos körökben is eltérők a vélemények. 
A felsőbb légrétegek meteorológiai viszonyai 
nak újabban megindult rendszeres és buzgó 
kutatása lesz hivatva a kérdést megoldani, 
egyelőre azonban határozott állásfoglalástól 
tartózkodni kell, mert nem lehetetlen, hogy 
egy hirtelen jött időfordulás minden számí­
tásunkat dugába döntheti.

— Táncpróba B o d n á r  Sándor elő­
nyösen ismert tánctanitó f. hó 1 én délután 
tartotta növendékeivel táncpróbáját. — A 
táncpróbán a növendékek a legkülönfélébb 
táncokban nagy ügyességet és előmenetelt 
tanúsítottak, mely eredményéit a  táncmester 
sok elismerést és dicséretet kapott, egyúttal 
biztatást a  jövőre nézve; hogy a közönség 
ezután is pártfogásában és támogatásában fogja 
részesíteni.

—  Eljegyzés. F l e s c h  Lipót helybeli ' 
jóhirű üveg és porcellán kereskedő eljegyezte ; 
magának Ózv. C z e i z l e r  Jakabné Haus- 
brunner Etel úrasszonyt.

—  Gimnázium Csongrádon. Csongrád 
város polgárai kérvényt adtak be a községi 
képviselőtestülethez, hogy a csongrádi állami 
fiúiskolát egyelőre hatosztáiyu gimnáziummá 
alakítsák át. A kérvényt véleményezés végett 
Scossa Dezső szegedi kir. tanfelügyelőnek 
adták ki.

—  Meglopta a mulató cimboráját Egy
Szentesi napszámost pénteken fogházra Ítélt 
a szegedi törvényszék, mert meglopta a mu­
lató cimboráját. Mészáros Antal együtt iszo­
gatott a Petőfi-szállőban Farsang Ferenccel. 
Amikor Farsang becsipett, Mészáros operá­
ciót végzett a  zsebén, olyan módon, hogy 
ellopta a 196 koronáját. A gazda már csak 
akkor vette észre, amikor a tolvaj eltűnt. 
Néhány forintot még találtak nala, a többit 
azonban elitta. A  törvényszék nyolc napi 
fogházat szabott a mulató tolvajra.

—  Az irka. Több tanügyi szaklap útján 
az a hir került forgalomba, mintha a kultusz- 
miniszter megtiltotta volna a dróttal fűzött 
irka használatát. Ezzel szemben a kultusz- 
miniszter ma elrendelte, hogy a dróttal fűzött 
irkát a használatból ki ne vonják, továbbá, 
hogy nem engedi meg, hogy a tantestületek 
kötelezzék a diákságot a cérnával fűzött irka 
használatára. Végül megtiltja a miniszter, 
hogy a cérnával fűzött irka beszerzésére a 
tantestületek vagy az igazgatók a kereskedő­
ket utasíthassak.

—  A tápéi plébánia Ugye még mindig 
a levegőben lóg és a plébánost állás nem 
tölthető be, mert a váci püspök Szeged 
városának a múlt hó 9-én megküldött sür­
gető levelére nem intézte el a fennforgó 
akadályokat, sőt a város levelére egyáltalán 
nem is felelt. A tanács most újból megke­
resi a püspököt, kellő udvariassággal ugyan, 
de egész határozottan, hogy tegye már egy­
szer lehetővé a rég húzódó ügy megoldását.

—  Zene a vasúti vengógiönéi. Ma és 
minden vasárnap meg ünnepnapon A m b r u s  
kitűnő cigányzenekara a vasúti vendéglő el- 

i kerített helyén játszik.
—  Fölhívás a vidéki poétákhoz. Sok, 

gyakran valóban értékes tehetségű ifjú él 
szerteszórva szép hazánk vidéki városaiban, 
ám ezeknek a tehetsége legtöbbnyire csak 
szunnyadozik, mert nem találnak utat, módot, 
alkalmat és tért arra, hogy lelkűk gondola­
tainak és érzelmeinek kifejezést adhatván, 
azokat érvényre juttathassák. — Valamint a 
rózsabimbó is csak a napsugár hő csókjaira 
bontja ki illatos szirmait, mig az árnyékban 
szunnyadozván, elhervad anélkül, hogy pom­
pájában gyönyörködhettünk volna: úgy a 
költői szív és lélek is csak akkor nyitja ki 
ábrandjainak tarka virágait, ha a nyilvános­
ság napsugara körülcsókolta azoknak bim­
bóit ; mig az ismeretlenség homályos árnyé­
kában azok is elhervadnak. — Arra kell 
tehát törekednünk, hogy ezek, a nagy világ 
előtt még ismeretlen tehetségek virágainak 
bimbói a nyilvánosság verőfényében megfürőd- 
vén, nyissák ki szirmaikat. — Fölkérjük e 
célból a  vidéki poétákat, küldjék be váloga­
tott költeményeiket Ketskés Győző címére 
(Szarvasgede, Jobbágyi: Nógrad vm.) aki vál­
lalkozott arra, hogy e költeményeknek leg­
szebbjeit >Szétszórt virágok* címen egy 
vaskos kötetben összegyüjtvén, kellő számú 
előfizető jelentkezése esetén kiadja. Buzgól- 
kodjunk tehát, hogy e vállalatot siker koro­
názza, hisz ez tagadhatatlanul nevezetes iro­
dalmi esemény volna, amely ezideig páratlanul 
áll a maga nemében. Kérjük a költeményeket 
mielőbb, de legkésőbb f. év szeptember 20-ig 
a fenti cimre beküldeni s a bírálat tudatása 
céljából egy-egy válaszbélyeget mellékelni. 
Kéziratokat nem küldünk vissza.

K özgazdaság.
Piaci árak

A következő piaci árakat jegyeztük fel. 
Búza ó 8 írt. — krtól 8 frt. 20 kr.-ig 
Búza u j 7 » 9 0  » 8 > — »
Árpa uj 7 > — > 7 » 20 »
Zab 7 » — » 0 » — »
Tengeri 9 » — > 9 » 20 »

Szalonna 75 » — » 80 » — »
Hízott sertés 60 frt. — krtól 62 frt. — kr.-ig

Vasúti-menetrend.
Érvényes 1905. május 1-től.

B u d a p e s t —S z o l n o k  —S z e n t e s  :

Budapestről indul 10 órakor éjjel, 8 óra 10 p 
reggel, 2 óra 35 perc délután.

Szolnokra érkezik: órakor éjjel, 10 óra 56 
perc délelőtt, 4 óra 23 perc délután.

; Szolnokról indul 3 óra 21 perc éjjel, 11 óra 
: 25 perc délelőtt; 4 óra 48 perc délután.
‘ Szajolról indul 3 óra 58 perc éjjel, 12 óra 02 

perc délután, 5 óra 18 perc délután.
Pusztatenyőről indul 4 óra 25 perc reggel, 12 

óra 26 perc délután, 5 óra 36 perc délután
Tiszaföldvárról indul 5 óra 50 perc reggel, 1 

óra 47 perc délután, 6 óra 44 perc este. 
Kunszentmártonból indul 7 ó. 8 p. reggel, 2 óra

07 p. délután, 7 óra 33 perc este.
Tőkéről indul 7 óra 38 perc reggel, 3 óra 

39 perc délután, 8 órakor este.
Szentesre érkezik 8 óra 12 perc reggel, 4 óra 

10 perc délután, 8 óra 30 perc este.

S z e n t e s —S z o l n o k —B u d a p e s t *
• Szentesről indul 7 óra 3 perc reggel, 11 óra 

10 perc délelőtt, 6 órakor este.
! Tőkéről indul 7 óra 39 perc reggel, 11 óra 43 
' perc délelőtt, 6 óra 32 perc  este. 

Ksztmártonból 8 óra 21 perc délelőtt, 12 óra 
28 perc délután, 7 óra 27 perc este. 

Tiszaföldvárról 9 óra 11 perc d. e. 1 óra 16 
perc d u.. 8 óra 14 perc este. 

Pusztatenyőről 10 óra 17 perc d. e., 2 óra 22 p.
d. n. 9 óra 20 perc este.

Szajolról indul 10 óra 35 perc d. e., 2 óra 40 
perc délután, 9 óra 41 perc este.

Szolnokra érkezik 11 ó. — p. délelőtt, 3 óra 06 
perc délután, 10 óra 6 perc este.

Szolnokról indul: 11 óra 19 és 11 óra 38 perc 
délelőtt, 3 óra 49 perc délután, 12 óra 10 
p. éjjel vegyesvonat, 5 óra 39 p. gyorsvonat. 

Budapestre érkezik 1 óra 10 perc d. u., 6 óra 
40 perc este, 5 órakor reggel és gyorsvonat 
7 óra 50 perc reggel.

S z e n te s - H m  vúsjirk e ly —S z e g e d : 
Szentesről indul óra 47 perc éjjel, 8 óra 24 

4 perc délelőt 5 óra 39 perc délután 
Szegvárról indul 5 óra 10 perc reggel, 8 óra 

48 perc délelőtt, 6 óra 10 perc délután. 
Mindszentről indul 5 óra 48 perc reggel, 9 óra 

12 perc délelőtt, 6 óra 46 perc délután. 
Hmvásárhely népkert érk. 6 óra 31 p. reggel, 10 

óra 03 p. délelőtt (itt átszállás Szeged felé), 
7 óra 29 p. este.

Hódmező vásárhelyre érkezik 6 óra 40 perc 
reggel, 10 óra 20 p. délelőtt, 7 ó. 39 p. este.

Szegedre érkezik 7 óra 55 perc reggel, 10 óra 
45 perc délelőtt, 11 óra 01 perc este.

Felelősszerkesztő : BÁNFALVI LAJOS.
Tá rs s z e r k e s z t ő . - 8 I A T E F F Y  L Á S Z L Ó  

Kiadótulajdonos „Szentes és Vidéke" könyvnyomda

Kiadó föld.
Czakó Im rének külső ecseri 40 

hold szántóföldje tanyaépülettel együtt 
eladó. É rtekezhetn i III. t. 297. szám 
alatt. 1 — 1
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Kiadó lakás.
Körtvélyessy Sándor kurcaparti I. 

t. 153. számú házánál egy 3 szobából 
álló lakás a hozzátartozó mellékhelyi­
ségekkel együtt kiadó és azonnal el­
foglalható. 3 —2

6 __________ ______

Kiadó üzlethelyiség.
A Szentesi takarékpénztár házá­

ban, özv. Lövi ígnáczné által birt 
üzlethelyiség, f. évi szeptember 1-től 
kezdve bérbe vehető.

Alkut lehet kötni az intézet igaz­
gatójával. 3 — l

Kiadó fold.
Özv. Kiss Jánosnénak berekháton 

két első földje haszonbérbe kiadó. —
IV. t. 821. számú házánál pedig jó 
minőségű nádja van eladó. 1 — 1

Kiadó Told.
Fábiánban a Balogi-féle szélmalom 

haszonbérbe kiadó. Ugyanott mintegy 
50 hold; Mucsiháton pedig 9 hold jó­
minőségű szántóföld haszonbérbe kiadó.

Értekezni lehet ifj. Balogi Im­
rével Szentesen, I. tized 148. szám 
alatt. 5 — 2

2-2 Két szobás lakást
keresek kert használattal, esetleg kert 
nélkül is októberre. — Ajánlatokat ár 
m egjelöléssel a kiadóhivatalba kérek.

Eladó bor.
A m ég meglevő 70 hl. saját ter­

mésű rizlingi és kadarka borom 5 hl.- 
ként eladó; literje a rizlinginek 42 fillér, 
a kadarkának 38 fillér.

10—4 Szentesi Takarékpénztár tisztviselője.

A reklám

Állandó, észszerű és ügyes reklámozás' 
minden gyári, kereskedelmi, ipari válla-' 
latnak, üzletnek a  lelke, rugója, az él­
tető eleíne.

Hogyan, hol és mikor hirdethető a leg­
sikeresebben, legjobban és legolcsóbban,1 
megtudható az

Általános Tudósitó
h ird etés i oszfdly-duiM  

talajdones L E O P O L D  G Y U L A  szerkesztő

BUDAPEST, VII., Erzsébet-körút 54 .
ahol kiváló szakértelemmel, odaadó lelki- 
ismeretességgel, pontossággal és olcsón 
eszközölnek hirdetéseket és reklámokat az 
összes budapesti, Vidéki és külföldi lapok­
ban és naptárakban.

Költségvetések és te r­
vezetek ingyen! I

Ócska épületanyagok eladása.
A szentesi református kör a temp­

lomutcai elbontott házának épületré­
szeit, úgymint téglát, vályogot, cse­
repet, tetőfát, ajtókat, ablakokat sza­
badkézből a  helyszínen készpénzfizetés 
mellett elad, melyre a venni szándé­
kozókat e helyen tisztelettel felhivom.

Szentesen, 1905. augusztus 3 án.

Dr. Lakos Imre.
építési bizottsági elnök.

v é d je g y

R B S 8

Thiele kövér- 
telenitő teája

ism ert hatásos különlegesség kövérek­
nek. Egy csomag 2 korona. M eg­
rendelhető T  ő r ö l i  J ó z s e l  
g y ó g y s z e r tá rá b ó l,  B u d a p e s t,  K i-
rály-útca 12. 26 — 3

i

D e t s i i l y i  F r i g y e s - f é l e

védtt C A R B O G E N  lön. védve

BW  Tökéletes szénsavas fürdők házi 
készítéséhez "98

Tanárok és  orvosok által elism erve.

Igen kellemes, pezsgő-fürdő: frissít, üdít,
Ügyeljünk a „Carbogen‘ névrel erősít. — Vérkeringési zavarok, szivbántalmak, 

vérszegénység, idegbántalmak, légzőszervi bániaknak, női betegségek, 
valamint rheumatismus eseteiben kiváló hatásúak.

Legegyszerűbb elléaitési mód! HASZNÁLATI LTAS1TÁS minden fürdőadaghoz mellékelve.
................. E g y  í ü r d ő  1  l i o r .  8 0  l i l l .  1 O  f i i i - J ő  1 6  k o r o n a .  ....... ..

K apható: ifj. Várady Lajos gyógyszertárában  Szentes.

1 1.

Utazási jegyek  

t r  A M E R IK Á B A
Belgia császári postahajó

zzz Red Star Linie. zzz
I n d u l á s  m i n d e n  s z o m b a t o n

A n tw e r p e n b ő l N e w y o r k b a .

Úgyszintén havonként kétszer 
A n tw e rp e n b ő l C a n a d á b a  

Legjobb szerkezetű uj hajók 
gyors utazás, kitűnő ellátás. 

Felvilágosítással szívesen szol­
gál úgy, hogy költséget n

napi 100 litertől feljebb évi szerző­
désre megvételre kerestetik. 

A já n la to k  k é re tn e k  a fe l té te le k  p o n to s  m e g je lö lé s e  m e l le t t .

=  K Ö Z P O N T I  T E J -C S A R N O K  =
Kőrös A lbert és társai S Z E G E D .

V e z é rs z ó : Minden darab szappan a Schicht névvel
----------------------  tiszta és ment káros alkatrészektől. =====
J ó t á l l á s :  25.000 koronát fizet Schicht György cég

■........  Aussjgban bárkinek, a ki bebizonyítja, hogy
szappaua a „Schicht" névvel, valami káros keveréket tartalmaz.

I SCHICHT-szappan!
(„Szarvas4- vn^y „unlcs*6-..-mpirant.) 

h  a  s  z  n  f i  1 j  u  l i
kiváíó hatású tulajdonsága miatt

előnyös eredm énnyel
bármi mosási célra, úgym int:

saját használatra, 20_3
minden ruhanem űnél és

m indenhez
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L E O P O L b  GYULA
/•jí^CN ISTV4fjf□A GYÓGYEREJU

O icjosagi 
Lelkiismeretesség i I

V É B S Z K O É X Y S É O . É T V Á O Y T A V A N S A U . IW B U E S S ftO  
<yőgyíla»Ara és gyenge gye/inekiek erúsbité sere •  leghataJ •*bh  keeziUDéni •

K R IE G N E K -fé le

TO K A JI CH IN A VASBOB.
Valódi tokaji borból készül. tehát nem tévesztendő össze más 
készilniénynyeL ReodkivU kellemes iztt. erősít, tisztítja a vért.

Kis üveg ára 3*20 kor. Nagy Oveg tt kor -  Kapható gyógytárakban. 
Póotán küldi . K 0 R 0 . S A . 0 V 6 O T 8 U K T i B b n i l a p e s t . l i 4 1 r l n . M r

'Császárfürdő
téli és nyári gyógyhely 

B U D A P E S T E N .
Prospektus kivánatraingyen és bérmenlve

Elsőrangú kénes héwlxQ gyógyfürdő 
pára tlan  gdxfardövel, legmodernebb 
közös és kUlön Is zap fü rd ők ke l pom 
pás ásványviz-nszodúkkal, kő-, kád-, 
bölég-. villamos víz-, szénsavas- éi 

napfOrdökkel

f elismert legolcsóbb, legszolidabb 
FÉR FI- és G Y E R M E K -ruha  áruháza  
Budapest, IV., Központi Városház. (KAroly-U6ru». gyót-.vszertára

Bpest-Erzsctiéttalva.

SZAKVÉLEMÉNY.

MINDEN 
HÖLGY ELŐNYE

o lcsó n  é s  a  m e lle ti m égis  
d iv a to sa n  é s  e legán san  rub izkodál

S a j á t  é r d e k é b e n
kérje ezért dústartalmu 

m i n t  a-syQ jtenténjQ nket,
molyát megtaUntás vágott 

Ingyen é l bérmantve 6Qld •

WIENER MÓDÉN UNION
Bécs, I., Schottenring 10

S zaka-, ctovtoágl 
P0BV>3giaJ

(akarók 
függönyök

| KOiorszöveiek cdpkeflNösySl
t s!5„ , . , .  s  S C H E i ? i  » . M

W1CJV, L, Bausrnrosrkt 12. 
Dústartalmt képes

ö n  nagyon idősnek látszik 1 ' 

Fesse haját a CZERNY-féle

®aunin3pne|
HAJFESTÖ-SZERREL  

ssrya
Pattanás, kiütés, szeplő, májfolt, söl

ránezok is eltűnnek az arezrój »  
a valódi angol r t  3 aSA^LEUgnyg"

használata által. ;
Egy üveg ára 2 korona.

Hozzá ugorkaszappan 1 k, púder 1*20, !
BALASSA KORNÉL

Dr. Kovács 
késpasstája
3 nap alatt 

biztosan hat. 
Tégelye K120 

Dr. Kovács 
gyógytára 

Bpesi. Gvar-n. 17.

S< SUnoüi, SIMON PAl. Z- -
O UbflPtST. VL. VrtCZl-KORUT 33. 52.

100 szoba í-20 a-tól feljebb kiszolgálással és rmaayvt- 
ligltátsal együtt. Fürtöt eleglas kévthAs. étisrvn ts 
lórcstraok a bsxtxa. Vülsnos vasúd megáftoacty as

f  összes pllyiudwok es Ssjós (elé.

-B részv . tá r s a s á g  
m egóvó  - in té z e te  
az első és lepni gy óbb. 

Budapest, Ó-utcza 42. 44 ,su- 'U n’»li4 /iszV éoy- 
ját ráz). 45. 46, és Uj-utca 43. ’0Ke

Katzer szőrmeárúi az egész világon el vannak 
terjedve és elsóranguak.

SZERENCSÉJE

Nfl6y
VÁSflRÖIjJNusí 
‘  ' > f  Éti:

A MÁLNÁSI SICULIA gyógyforrás’
kiváló Összetételű égvétiyes sós savanynviz, amely tapasztalatom szerint megbízható gyógy- 
hatással bir a légzőszervek, valamint a gyomor és bélcsatorna harutos bántalmaináL úgy­
szintén a húgyés Ivarszervek hurutos és vérpangásos bóntalmainál is. ló hatást gyakorol 
továbbá a belek atoniáia és a hasi vérbőségből eredő májbajok ellen. A „Siculia'-forrás 
belső használatának fürdéssel való egyesítése oszlató hatást fejt ki a női medencze szervek 
idült izzadmányainál A tüdőgümőkor kezdetleges eseteiben, valamint a gümős-gőrvélyes 
nyirkmirigy daganatok ellen jó sikerrel alkalmazható. Czélszerü segédeszközt képez az elhí­
zás és idült köszvény gyógyításában ia. Ezen sokoldalú használhatóságánál fogva méltán 
számot tarthat az orvosok figyelmére.

Budapest. 1905 január & Dr. Korányi Frigyes.
egyeiemí tan lr. lótenötbözl «»r. a M. Tud. Akad. tagja. »n». stb

Szétküld! a Űzető talaidonos „S IC U L IA " fermészetes szénsavat sorit6 gyár r. t  MALNASFORDÓN Háromszék 

vm. Cztm : S ICULIA, M áln&sfflrdö. Főraktárak Budapesten : (V .. Muzenm-kőrnt 7.. és minden nagyobb városban.

K é rjü k  a  S IC U L IA  n év re  fig y e ln i 1 1 1

^ z e n e ^

S1JZ- 
ESZKÖZ.

k ö ié p -  
-ijl{olál^l>an a le jtőkben  b s -

AGYAR. &2RZS
MiNbEríöTr í^ pható.x—

A m álnási „Siculia gyógyforrás44 fő rak tá ra  és vezérképviselője: Csongrád. Csanád, Békés, 
Torontál, Bácsbodrog m egyék és Pestpilis-Soltk iskun m egye déli részére.

W  Freyherg és Tűri ügynökök SZEGEDEN. Kapható: gyógyszertárakban és füszerűzletekben. BUDAPESTEN. 
Főrak tár: LUX 31. drogueria. "WB

LEGYET
í  o  ti', a

T IP
1 O  f i l l é r é r t

Defsinyi Frigyes, BUDAPEST.
5— 3 V. Marokkói utca 2 szám.

S z a b ó  M ih á ly
lakerekedőnek Petőfiút-cai 138. sz. 
Mázánál egy bolthelyiség kiadó.

Értekezhetni a (^üzletben. 3V1.

1 0 0 0
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E g y e d ü l  v a l ó d i

TH IER R A fél( RAEZSAM
~-k & m í í í S S S 3 £k a t a r h u s l ,  C B l l l a p t I J a  a  k d P . K * 1, f , A ’ . . 4 I , S„ T e u  b e t e g s é g e k e t  l e  
k b h ö g é B l ,  J U t - g g j é g y i ' J a ■ a * ' 1 fsm m X n torokbetegségeknél stb.
2. Kitűnő hatású torokgjulaóasnál retedtsegnei es mtnua gyomor és has
3. Mindenféle lárt alaposan elül. 4. Meglepően gyógyítja a máj, a s>

1 minden hetegségét, különösen BÍ0I" ° r^ ! 'c’° ‘- ranveret és bemorhoidót. 8. Haitó
Kolikát és csikarásokat. 5. Megszünteti a fájdalmat, gyógy J l .  melankóliát, erősiti az ét-
és vértisztitó hatása van, tisztitia a veael, megszünteti a hyp ondr , & miaden fog. és
vágyat és az emésztést. 7. Kitűnő halasa van főfájásnál, lukas fognál, száján
szájbetegségnél, megszüntet, a felböfőgést és a száj és f?.™"’ , i r {jj szolgál mindenféle sebnél
pántlika giliszta! epihleszia és nebézkór 9 Külsőleg csodallatos » J 1, '  kn4i rQb, var és kiütések, 
uj éa régióéi, forradás, orbánc, hőkiütés fisztula, égesiseb, gj' & . . töszvéavt fülfájást stb.
kirepedezett durva kéznél stb. csa-
a miről részletes hasznaiéi, utasítás teljes felvilágosítást nyuj . y gy íy  nem s2abad h 4 .
Iádban, különösen influenza-, cholera- és más járvány idején n rhle^rv A Védanayal" gyógy
nyoznia. Figyeljünk mindig á zöld védjegyre mint főnné" la
tára Pregrada bei Rohitsch. 12 kis, vagy 6 kettős üveg ára bérmentve Auszttia “e¥elehtj
állomására 5 K. Bosznia—Hercegovinába 12 üveg kis, vagy 6 kettős g =• „ vagy utánvéttel
mint 12 kis, vagv 6 kettősttveg nem küldetik, Csak a pénz előléges beküldése ellenénen vagy utánvéttel

Schutzengel-Apothske des A- T H IE R R Y  in Pregrada bei Rohitsch.
Hamisítványok es hatóságilag nem engedélyezett balzsamok más védjegygyei,
törvényileg tilos. Oly rendelések, melyekkel a pénz egyidejűleg utalványozva van, tn.ndenek előtt, rög 

tön elküldetnek.
A jx. «xtxv<?<lül v a ló d i

THIERRY-féle centifolia-kenőcs

1 M inden könyvkereskedés útján 
m egrendelhető  a negyvenhatodik  k ia ­
dásban m egjelent, pályadijat nyert 
műve Dr. MÜller egészségügyi taná- 
csosnak,

a megzavart ideg- és szek- 
szuális rendszerről.

Bérmentve, borítékban m egküldi 
1 kor. 20 fillér levélbélyeg ellenében 
5 2 -4  CURT RÖBER, Braunschweig.

S z a b a d a l o m . S z a b a d a l o m

B a g a r i a  m o l y p a p i r

120 cm. széles, méterje 50 fillér leg ­
tisztább és legbiztosabb

e r e j e  é s  h a t á s a .
Ezen kenőcscsel egy 14 éves, ggégyithatatlannab tartott csontszú teljesen meggyógyult, njabban pedig 

egy 22 éves, sulyoa rákszerü betegség.
Megakadályozza a vérmérgezést, műtétet fölöslegessé tesz.

A valódi centifólia kenőcs alkalmazást nyer: a ;?yermekágyas asszonyok mellgyuladásánál, mellkeraé.

vadképződinénvekné!, még ráknál is, uj é; körörnméregnél, hólyagnál, sebesedő lábnali mindennemű 
égési sebnél, elfagyott tagoknál, a betegek fekvés okozta fólsebesedésénél keléseknél a nyakon, vér­
keléseknél. a gyermekek fülfolvásánál és sebeinél stb. Legjobb szer i ovarcsipés ellen, tyúkszem ellen. 
2 doboznál kevesebb nem kü detik. Szétküldés csak a pénz előlegei beküldése ellen, vagy utánvéttel 
2. tégely ára kor. 60 fillér. Minden tégelybe be kell égetve lenni a cég nevének „Schutzengel-Apot­
heke des. — A Thierry in Pregrada. Egyedüli beszerzési forrás: Schutzengel. Apotheke des A. Thi-

erry ín Pregrada bei Rohitsch
T aÜPQ r n P r r r T V f W n H p s t  szerezhet rög,ön arról, hogy Thierry A. gyógyszerész bál-
X u l j ö ö  UJLÖ^^^y UZiUU.CÖL zsama és centifoba kenőcse megbecsü hetetlen szerek, ha 
megszerzi a családi tauácad it. mely több eíer eredeti hálairatot tartalmaz. Ezen könyvecske megkül­
dése bérmentve és ingyen tört-mik a Balzsam megrendelése, vagy külön kifejezett kívánság e.-etén. A bal­
zsam megrendelői a könyvet megkapják díjtalanul mellékelve. Az én egyedül valódi készítményeim hami­
sítóit és a hamisítványok árusítóit kérem megnevezni, a büntetőtörvényszéki intézkedések megtétele végett. 
R a k t á r  B u d a p e s t e n ,  T ö r ö k  J ó z s e f  S y ó g y t ú r a  é s  D .  B í g e r  L e ó  
É ? y ó |y y tá .v a . V é r t e s  JL.. JC u « ^« s, valamint minden gyógyszertárban. 3—39

m o l y ó v ó s z e r

R uhaszekrények és ládák b e te reg e té- 
sére, posztó, szőrm eruhák, selyem m el 
és bársonynyal bevont bú tordarabok 
betakarására.

2 H iu « 3 e n i i t t  k a p h a t ó i

Detsinyi Frigyes. Budapest,
>a fekete kutyához. «

Kiadó vagy eladó ház.
Ili 33. szám a. N ilg y  A rO ll- íé le  h á z ­
ban egy 3 szobából álló utcai lakás 
m e llé k h e ly isé g e ic k -J  e g y ü i t  l i i í i x l d ,  
e - il le g  az egész h íz  örök áron eladó. 
Értekezhetni dr. Péter A lbert ügyéddel

Érsek Imre I. t- 698. szám ú  
, sarok-háza, mely alatt szép nagy 

pince is van, bármiféle üzlet­
nek alkalmas, olcsón eladó.

Jelzálogkölcsönök.
i (Újak és convertálások) igen 
- előnyösen gyorsan kaphatók kiilföl- 
I di tőkék elhelyezése által.

Uradalmak, birtokok és háza 
j kon kívül gyárak és ipartelepek is 
! elfogadtatnak jelzálogul. — Levél- 
i beli m egkereséseket továbbit: O sten-

ropáische Presse kiadóhivatala Buda 
pest Kazinczy útcza 2 2 5 —4.

a és Vidéke* könyvnyomda gyorsajtóján Szentesen 1905


